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"Biki ta' Omm" ta' Dun Karm u 

le Affetti di una' Madre" ta' Giusti 

(Studju fuq iż-żewġ podijl) 

Jiena t~ur li ħafna qraw wahda jew l-oħra minn dawn ii
żewġ poe!ijl. Imma dawn ma setgħux: jiġu milquta mix-xebh 
li hemm bejniethom. Dan iK-xebħ aħna ma nsibuħx fil·kliem 
jew fis-sura tal-kitba, iżda fil-ħsieb ewlieni. Dan il·ħsieb huwa 
l-qafas li fuqu huma mibnija !ewġ poe!iji mill-isbaħ. 

L-imħabba ta' omm huwa dan il-ħsieb ewlieni. Dan iI· 
ħsieb i1-poeti Iibbsuh b'kull xorta ta' hvien. Huma juruna 
din l·imħabba mqaddsa fil·qawwa tagħha kollha. ltda huma 
juruħielna f'waqtiet differe'iti. Wieħed jikteb il-ħsieb ta' omm, 
ferħana u mimlija b'kull tama "neJ suo bambinel vezzoso" 
fil-waqt li l ieħor ja~ħtina l.ħsibijiet ta' omm imnikkta għall
Il maħbuba" bintha (-mejta. 

Dawn iż-żewġ poeżiji ma jaghmlux ghajb lil-xulxin. lt" 
tnejn għandhom għażla ta' kliem sabiħ, sura mill-aħjar u ritmu 
li jixraq lil kull waħda minnhom, wieħed ta' ferħ ħiemed, I·ieħor 
ta' niket. Il-poeti bi ftit kliem ħaUu dak kollu li tista' tħoss 
qalb ta' omm, kemm fil-hena u ~emm fin,niket. 

B'dawn il-kliem: 
"u x'ħassejt f'qalbi 

Dik il-lejla li smajtek l-ewwel darba 
. Tibki ma' ġenbi 
Zgur ħadd ma jfisser." 

u b'dawn! 
"in dolce atto d'amore 

Ohe intep.dere non puo chi non e madre." 

iI-poeti stqarrll li huma ma għandhomx setgħa qawwija biż· 
żejjed biex jifhmu dak li tiloss l·omm Hum~ jaslu biex jiktbu 
dan kollu fuq din l-imħabba forsi b'xi studju psikoloġiku li 
huma għamlu minn fuq xi omm li ltaqgħu magħha fil-ħajja. 

Dawn l-ommijiet għalkemm mhux qegħdin f'ilma wieħed 
huma gnandnom ħsieb wjeħed~ Imma waqt li watida taħseb 



"Se venga il dl (\he amor eoavemente 
~el nome mio ti 8ciolga il labbro amato, 
(Jome l'ingenua gota e le infantili 
Labbra t"adorna di bellezza il fiore." 

l·oħra tibki u tgħid _ 

"Bil-·ferħ 1'isibtni ġġeuDint meta minn fomfilok 
Smajt l-ewwel kelma; 

hewwel kelma ta' :fommok, fomm il-warda 'l 
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Hawn \t-tnejn jaħsbu f'uliedhom u fl·ewwel kelma. li d,lW!HI 
iissnu ·-"ma". Huma t tnejn jaraw ix-xbiha ta: warda fuq 
fomm uliedhom. 

f'dawn H·kelmiet: 

"Miegnek glial dejjem il-l101ma sabiħa 
Tal-hena tiegħi." 

"Saro dell 'amor Lua lieta e sicul'8." 

aħna naraw it-tama li dawn l-ommijiet keilhom {'uliedhom. 
lmm.1 din jt-tama ma kenitx tegnleb lmħabbithom. 

",Tiena xtaqt nieklok, n naħseb li i'iqal'tek 
Bil-be\\'s li tajtek dak in-nhar, sahiħa. 

Għax int hdejt tihki." 

U l-oħra li tgħid lil binha: 

"NeSSUll1:l. mai t"amel'a dell'amor mio." 

L-omm mimlija bit-tama {'binha twegħdu \v tgHidlu : 

"E tu, nel tuo dolor solo e penS0;30 

Rieerchel'ai la madre, e in queste hraccia 
Asconderai la faccia; 
Nel Rell che mai non c'l.ngia avrċ\i riposo". 

Imm<'l I oħra mifruda minn bintha l-manbuba tixher li tgħid: 

HXi tlift!. .. 111a għadnix EH111n!. .• :Kollox gtlalijH 
Intemm fid-dinja." 

Liema xebh anna nsibu hawn, imma aħna nsibu ielior akbar 
fi kliem ielior, wieħed ta' ħlewwa liema bll.llll I W iehor la' 
tkexkix, ghalkemm ħelu fih in·nifsu. Dan ix-xebh ahna nsibnh 
f'dawn Iż-żewġ kwadri: 
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"PrE>SSO alla culla in dolce atto d'amore, 
Che intendel'e non puo chi non e madre; 
Tacita siede e immobile; ma il volto 
Nel suo vezzoso Lambinel rapito." 

Dun Karm kif jixraq il·poetija tiegħu, poeiija ta' biki, jagħ· 
tina dan i1-kwadru, 

"Oh kif tbiddilt, maħbuba 
Ta' qalbi, dawl għajnejja! Daqs irħama 
Kesħin idejk, jaħasra! minn fuq wiċċek 

Il·wardiet ghabu; 
Intefa dawl għajnejk, mietet id·daħka 
Fuq xofftejk koħol daqs in·nir.·' 

Xi kruha, itda xi .hlewwa f'nin wieħed. Il-kelmiet !Imal'll:mba 
ta' qalbi" huma mimlijin b'imħabba kbira huma jagħtu 
qawwa lit-tnehida li tinnass fil·kelma 4ljaħasra ll 

Ahna naraw kem.l1 dawn iż-żewġ poeti resqu lejr1 is-sewwa 
meta kitbu fuq din l-imħabba ta' l-omm Iżda jekk ma rnex
xilhomx sa l-anħar mhix ħtija tagħhom, għax kull fid· 
dinja, akL1r u aktar !·imnab'Ja, ħadd ma jista' jifhimha sewwa 
aktar minn dak li- jhossha. 

Birkirkara, 22/7/42. 

TONI ATTARD 
\Student, tal-Liġi) 

LIL MIN GĦAD Ji(;.I MINNFLOKI 

Jekk ma tridx li tkun imċanfar 
lsma l minni u agħmel bhali, 
Mexxi x-xogħol mingħajr titnikker 
Oħaliex b'hekk ~gur qatt ma taghti. 

Tgħidx: sa nħalli din għal għada 
Onax ix-xogħol għada ji~died; 
Tibda tgħ1ġġel, tgerfex, tħawwad, 
Taqta' l·kliem u ġġib l-inkwiet. 

Żomm miktub fil·qrib tal ghajn: 
"Issa l-nin- mal-ħaġra t-tajn!" 

Al.I?ERT M. CASSOI4. 


